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Annotatsiya

fagofads internefning &eng va morakkab. alogs farmogigs ayiangani by es3 "meo-frazeciogiya” yoki
‘Womgyuter frazeologiyas” deb nomianuwchi novob filshunositk hodisasini yuzags kellirgani hagids soz boradi
Thishunosiikning ushbu sohas! omlayn muwogotiardan kelib chigadigan va rvoffanayotgan il iandshafttining bir gismiga
aylanadiogan yangl nostandar thoralami o'rganadl Tedgigofiar shunl ko'rsafadiid, kompyater texnofogivalarining fez
rvaifanishi yangl fil amaliyotiarining paydo bolishigs fa'sir korsafgan. Krislal va Heming kabt olimiar ushiby Avoifanishaing
organix fabiall hagids toxfallh, uning #dizfannl dasliabik onfayn hamjamiyatiar vs ragamili mufcgot chekloviamdan
izigydilar. Intemet frazeoiogivasint organish "Oxford Dictionary of Idioms”™ kabi manbalarda hujatiashiinigan an'anaviy
ibaralar raegamii kontekstiarga qanday mosfashiiniganini ko rsalfadl. Misoffarga "drog the ball” va "eal your own dogiood”
kabl {T-g& xo0s afamalar, shumngdex, "Facebook official” va "Twifter egg” kabl ifimony media iboralan Kiradi. Sundan
tashagan, infernetl frazesicgivasl an'anaviy til va raqgamii madanival o'rtasidan’ o'Zaro 1a'sim namayish efadl, iboralfar Hu
sghalar o'rasids aimashinadi Ushby lingvisiik evalyutsivaning jiimaly-madaniy oqibatian chugur bolib, aloga, madaniyal
va identimkalsiveos 18 'sir giiedl. Taggigol nalijalariga ko'ra. neo-frafeciogiya samarall mulogol va fazil eftnval bifan
bogiig W Innovatsiyasinl aks eftiradi. Infermet frazeniogiyasi nvofamshds davom efar ekan, ragamil savodonliy va
tushunishni targib giish. dinamik i langshaitini boshoansh vchon talim tashabbusian va doimiy fadgigotiar bilan gotiab-
guvvatiantshi muhimdir,

AHHOMauuR

B cmamee obcywiaemcn, umo Mameprem cman oSiiuprod U -cnoxrod cemei KoMMyHUksUul nopodus
VHUKBMBEHOS AUHSEUCTIUYECHKOE RENEHUE, U3SECMHCOe KaK ‘Hengpsisoncaus” Ly "RoMisHmepHsaR hpaseanosus”
FME Oompacis  JUHSEUCIUKL  USYYSEN  HOShIE,  HECMAHOSDMHLIE BhIDSWEHUS  BO0ZFUKESHWLE U3 OHAE0R-
g2suModelcmeud U CMESH0ARILUECH USCMaH DS 38UESSHLLBE0CH FibiNGa020 naqdWactma Focnedoearus NoMaaLIesHm,
Yma ShICTpoe DEISUMUE KOMTEMMEnHEX Mexsanosul NOSAURND HE S0SHUKHOSEHUS HOSLIX FInIK0SLX TDEMMIUK
YugHRie, MaKLe KK Kpuoman U Xeppuss, nodusDHUSSHT ODEEHUYSCKUD XEDaKMen 3Mos0 DEIsSUMUS, NooCIexyess
20 HOpHU J0 parHux oHTalR-coobliscms U OSpanUNERUD LUohooeol KOMMYHUEAULL. HSYYeHUE UHIMEpHEeM-
dpazennoaly Noxa3nieaem, kak mpaduluorHele UGuoMs!, 3800KVMEHMUDOESHHEIE 8 MEKLX UCMOYHUKEY, Kax "Uxlfond
Dictiorary of Idioms®, afanmupymcs & yugpossiM KoEmexkcmas. MpuMeps! skmouanm credugbuveckue ane 1T
MepMUsLl, Makue kax “drop the ball" u eat your own dogiood” & markke (Bpassl U3 COUUANLHEN Cemel. MmekUe KaK
‘Facebook official” U "Twiller egg” RpooMe MOS0, UHMEDHEM-Dogseonosys deMoRCmpuoyen S3auMOCERse Mewdy
MpadulUoHEEIM  A3sROM U UUGhposold kymemypol, Koafs SLiDaWoHUR Nepexodam  Mexdy 3mMUML  cihepamu.
CoyuorynemypHele nociefcmsUa 3mol A3a0ecd 360MOLLL 3HEYUMENLERE. BNURA HE HOMMYSUNAUUK, Eyasmypy v
ydesmuyrocme  COSNSCHD PE3yIsmaman Uccredosssur, HecppalenosuR OMOERSET FILN0E0e LUHRCESLUL,
chOyCroeneHHLe nomoedHocme & 3ermueHon ofieqsul U omope. o Mepe MpodomEeHUR D38LMUR UHMEpHEm-
pazennosluy eaXKD Noodeuzams WUEDOEVED S0aMOMEOCME U NoHuMasue, nodfenusgenmsie cOpa308amensHaiML
UHULUEMUSAMY U MOCMoRHRLIMY UccnedoesH sy dng Hasusaluy e JUHaMUNHOM A35Foeol fardaime uudpoeosn
Mupa

Abstract

The arficie discuss that, in the digital erg, the Iniemet has become a vast and Infricale communicalion nehwork,
giving nse-to & unigue linguistic phenomenon Known 85 "‘meo-phraseciogy” or tompuler phraseclogy.” This branch of
linguistics examines mew, non-siandard expressions thal emerge from onfing interactions and become part of the
evolving language landscape. Scholars like Crystal and Herming highiight the organic nature of this development, fracing
itz roofs to early online communities and the constraints of digial communicalion. The siudy of internet phraseciogy
reveals how tradifional idioms, documented in sources like the "Oxiord Dictionary of ldioms. " are adapied for digital
contexts Exampies include (T-speciic ferms such a5 'orop the bal™ and "eal your own dogiood, " as well a5 social media
phrases ke "Facebook official” and "Twilteregg.” These innavations reflect the need for brevily, humor, and crealivity in
onling discourse. Furthemrmare, infernet phirasesiogy demonsirafes he inferplay betwesn raditional ianguage and digital
cuiture with expressions crossing over befwesn these realms. The socioculiural implications of this linguistic evolufion
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are profound, affecting communication, cwiture, and identity. As Internel phraseociogy continies o evolve, promoting
digital fiteracy and understanding /s esseniial, supporfed by educational initiafives and ongoing research o navigate the
dynamic janguage landscape of the digial wond.

Kalit so'zlar: neofrazeoiogiva, virusli iboralar, il alogasi Gl nonmafan va amaliyoll, farmog nulgd, 1T sohasi,
[nternet maydomn.

Knwtegbie CNoead: Heo-Q0asc0nGaUR, SUDVOHLIE (H053L! FA3LK0S8R KOMMYRUKSUUS, S3aK0Skie HOOMs! U
NpaxmUrL, CeMeasn pads, CREna WT UHMEDHEM NDOCMDaHCmEn.

Key words: neg-phraseciogy. viral phrases, langiage communication, language norms and practices. nelwork
speech, IT sphere, infernet space.

INTRODUCTION

In an ever-evolving era, the Internet has become a complex communication network that
spans vast distances and connects people from all cormers of the world. As we traverse this virtual
realm, we are confronted with a bewildering array of languages and expressions that seem to
emerge from ancther dimension. From memes and acronyms to hashtags and viral phrases, the
Internet has spawned a unigue language known as ‘computer phraseoclogy” or "'nec-phraseology.”

Neo-phraseoclogy s a branch of linguistics that studies new, non-standard and uncommon
expressions in the language that are introduced into the process of word formation and constitute
phraseological units. In the context of necphraseology, semantic and stylistic features that appear
and are used in various contexts of linguistic communication are siudied. The study of
neophraseology is important for the study of language changes and the development of language
systems in general [5; p.342-346].

Computer phraseclogy includes a rich paletie of words, phrases and idioms that have been
adapted. coined or transformed in the context of online communication. With the advent of social
networking sites, online forums, and instant messaging platfiorms, this specialized language has
organically evolved to meet the needs of Intemet users—citizens of the Internet—who strive to
express their thoughts succinctly.

LITERATURE ANALYSIS AND METHODOLOGY

The evolution of Internet phraseclogy has been the subject of extensive research. Crystal
[6] argues that the rapid development of computer communication technologies such as chat
rooms and instant messaging has played a decisive role in the emergence of new language norms
and practices. Heming [8; pp 240-263] explores the historical origins of the language of the
Internet, tracing its roots to early message board systems and Usenet communities. These studies
highlight the organic nature of Internet phraseclogy, shaped by the needs and constraints of online
communication.

Researchers have studied the linguistic features and characteristics that define Internet
phraseology. Baron [7] emphasizes the brevity and efficiency of online speech with frequent use of
acronyms, abbreviations and emoticons. This body of research highlighis the unique linguistic
strategies used in Internet phraseclogy and its deviation from traditional linguistic norms.

RESULTS AND DISCUSSION

When analyzing literary and computer Internet idioms of languages of different system,
dictionaries of literary phraseological units and dictionaries of computer Internet terms were used.
For example, in the latest version of one of the most voluminous dictionaries of idioms in the
English language, "Oxford Dictionary of Idioms” [9], for one word, the dictionary provides several
options of idioms, and also provides examples of the use of these idioms in online and published
newspapers, which indicates the possibility of identical use of literary phraseological units in the
media space without loss of traditional meaning. Based on the idioms listed in the dictionary, it can
be noted that many of the idioms, which are popular nowadays in English were first used in the
media space, ie. newspapers, magazines and television, and then entered the literary language,
many idioms taking their origin from biblical tales and legends, political figures, artists, and also
borrowed from Germanic languages. The idioms presented in the dichionary, which are used today
on the Internet and media space, originate from various films, statements of actors and cartoon
characters

For example:

On {off) the air— on the air, off the air
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Alfl-singing, all-dancing — with any necessary properties, with the ability to perform any
functions

You can go all out with an all-singing, all-dancing automatic bit of kit such as the Lamptron
CWEBT1, but for far less than half the price you can own a manual one too. 2013, Bit-Tech
Hardware.

(Go ape go wild - to be very excited

Bells and whistles — attractive but unnecessary features

Boom boom! — exclamation post joke (famous phrase of the fox from the television show)

Boefing up - the process of booting a computer

Mover and shaker — actors and actresses, people in the spotlight

The Monte Carlo hotel restaurant [is] filled with actors and assoried movers and shakers
attending the annual tefevision festival. 2000 Daily Telegraph.

Due to the imaginative thinking of IT workers, many new proverbs and sayings that relate
specifically to this area appear. As a result of the borrowing of numerous English words into the
computer language, Russian fraditional proverbs and sayings are transformed into the IT style,
where some basic components have been replaced while maintaining the grammatical form of the
original elemenis [4; p.38-42]

We can also cite a large number of phrasealogical units with the names of objects that are
equally found and used both in the literary language and in the Intermet space, so many literary
phraseological units were transformed into the IT language and, conversely, expressions from
information technology were borrowed into the traditional language and turnmed into phraseological
units.

Drop the ball - “to miss the ball” to make an emor in the program

Eat your own dogfood - “dogfooding” testing beta programs

Code smell [10] - "code with a smell” code with signs of problems in the system

Bus factor - "bus factor” important people involved in the project

Phrases with names of abstract concepts:

Murphy's Law - the law of meanness

Play it by ear- play by ear” as things go (according to arcumstances)

Rocket science — “rocket science” by Newton's Binom (very difficult task)

All bells and whistles - all inclusive (all properties)

Grease the wheels - “grease the wheels' press on the gas (speed up the process)

Metwork phraseoclogical units are determined by the discourse of the Internet. Dark Web -
the dark Internet is part of the World Wide Web, access to which is pessible only with the help of
special software that allows users and website operators to remain anonymous or untraceable;

15 billion stolen passwords on sale on the dark web, research reveals. (independent.co)

Data Bleed - Data leakage occurs when there 15 no transparency in the use of data and
users or other parties are faced with mysterious data quantification or when data sharing occurs
without the user's explicit permission.

With the advent of the Internet and social networks, day after day there is a large influx of
Internet idioms used in online chats. For example: “Facebook official’ describes the romantic
relationship you have listed in your Facebook relationship status. You can do this by linking your
account to your partner's account in the relationship status section of your Facebook profile. This
term is widely used in everyday life; when used, it implies that the relationship has moved from
casual to serious. Calling someone a “Twitter egg” means that they are some anonymous Users
who does not inspire confidence. The term itself comes from the social network's original default
avatar for new accounis - a white egg on a blue background. The purpose of creating many such
accounts is only to harass, accuse or ridicule other users, for this reason they do not upload an
avatar. Twitter has since changed the default avatar for new users, but the term has stuck.

If a person puts off work by spending time on social networks, he is guilty of not working —
“zocial notworking”. The word plays on the term "social networking”. An example of its use would
be: ‘| have a deadline, but I'm social not working. Got sucked into reading
#inappropnateFuneralSongs instead.” - °| have a deadline, but I'm not working Instead, | got
sucked into reading social networks #inappropriateFuneralSongs.”
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Internet phraseoclogy demonstrates the inherent innovation and adaptability of language. By
creating new words, expressions and linguwstic abbreviations, Internet users are constantly
changing and expanding the boundaries of language. This linguistic evolution is driven by the need
for efficiency, humor, and canstant innovation in online communication methods.

CONCLUSION

In conclusion, we can say that Intermet phraseology is a fascinating linguistic phenomenon
of the digital age. its evelution, linguistic charactenstics and socicculiural consequences have a
profound impact on communication, culture and identity. By navigating the labyrinth of Internet
phraseclogy, recognizing 1= effectiveness, acknowledging its cultural significance, and
understanding its intergenerational and cross-cultural dimensions, we can communicate effectively,
connect with diverse communities, and actively participate in the dynamic development of the
digital world

As internet phraseology continues to evolve, it is cntical to promote digital literacy and
understanding. Educational initiatives, research, and ongoing dialogue are vital to eqguipping
people with the necessary toals to navigate the language landscape of the digital age:
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